ПРЕДШКОЛСКА УСТАНОВА
„Вера Гуцуња“ Сомбор
Број: 01-99/18.
Дана: 20.02.2018.
С О М Б О Р


	На основу члана 63. став 1. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр. 124/2012, 14,15 i 68/15), наручилац ПУ “Вера Гуцуња“ Сомбор објављује 



II ДОПУНУ КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

У ОТВОРЕНОМ ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ДОБАРА-намирница и прехрамбених производа за 2018. год., бр. ЈНО1/18.

	

	Врши се допуна конкурсне документације у делу текста на страни 14/147,  трећи ред:

	     
 1. Допуна

Брише се следећи текст:	        














        палмитат, од  300мл.......... ..............................................600 ком     15871273
    -негазирана вода -балон од 6л-------------------------------200 ком
    -негазирана вода –флаша од 2л -----------------------------100 ком
    -негазирана вода –флаша од  0,5л------------------------- 2000 ком 

			Партија 16-сокови (прах)

  - „Cedevita“ или одговарајуће  1/1
сок у облику праха са укусом наранџе или лимуна.................400  кг   15321800

НАПОМЕНЕ:
Бодују се само комплетне партије. Цене изразити према назначеним јединицама мере ( по:  kg.,  l., kom, ml, gr. итд), у противном неће бити бодована  комплетна партија.
Време испоруке:
Млеко од 05:00 до 05:30 ујутро, расхладним возилом, намењеном за транспорт намирница.
Месо и месне прерађевине од 05:30 до 06:00 ујутро, расхладним возилом, намењеним за транспорт намирница.
Хлеб од 05:00 до 05:30 ујутро, одговарајућим возилом за транспорт хлеба.
Свеже поврће до 06:00 ујутро, одговарајућим возилом за транспорт воћа и поврћа.
Свеже воће до 06:00 ујутро, одговарајућим возилом за транспорт воћа и поврћа.
Остале намирнице од 10:00 до 11:00 преподне, одговарајућим возилом за транспорт намирница.
Намирнице се поручују унапред за сваки наредни дан.
Свакодневно снабдевање са намирницама уз одговарајућу документацију о лабораторијским извештајима о исправности намирница.
Добављач се обавезује да ће испоручивати врсте и количине намирница  тражене у конкурсној документацији. Уколико се догоди да нема неку поручену намирницу, дужан је да благовремено обавести магационера установе
После извршене измене нови текст гласи:
        палмитат, од  300мл.......... ..............................................600 ком     15871273
    -негазирана вода -балон од 6л-------------------------------200 ком
    -негазирана вода –флаша од 2л -----------------------------100 ком
    -негазирана вода –флаша од  0,5л------------------------- 2000 ком 

			Партија 16-сокови (прах)

  - „Cedevita“ или одговарајуће  1/1
сок у облику праха са укусом наранџе или лимуна.................400  кг   15321800

НАПОМЕНЕ:
Бодују се само комплетне партије. Цене изразити према назначеним јединицама мере ( по:  kg.,  l., kom, ml, gr. итд), у противном неће бити бодована  комплетна партија.
Време испоруке:
Млеко од 05:00 до 05:30 ујутро, искључиво у ПЕТ амбалажи, расхладним возилом, намењеном за транспорт намирница.
Месо и месне прерађевине од 05:30 до 06:00 ујутро, расхладним возилом, намењеним за транспорт намирница.
Хлеб од 05:00 до 05:30 ујутро, одговарајућим возилом за транспорт хлеба.
Свеже поврће до 06:00 ујутро, одговарајућим возилом за транспорт воћа и поврћа.
Свеже воће до 06:00 ујутро, одговарајућим возилом за транспорт воћа и поврћа.
Остале намирнице од 10:00 до 11:00 преподне, одговарајућим возилом за транспорт намирница.
Намирнице се поручују унапред за сваки наредни дан.
Свакодневно снабдевање са намирницама уз одговарајућу документацију о лабораторијским извештајима о исправности намирница.
Добављач се обавезује да ће испоручивати врсте и количине намирница  тражене у конкурсној документацији. Уколико се догоди да нема неку поручену намирницу, дужан је да благовремено обавести магационера установе.

Врши се допуна Конкурсне документације у делу текста на страни  27/147,
Брише се следећи текст:























Понуду може поднети група понуђача. Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4 тач. 1) до 6) Закона и то податке о:
-члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који
ће заступати групу понуђача пред наручиоцем и опис послова сваког понуђача из групе понуђача у извршењу уговора.
У споразум унети и податке о
-понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор,
-понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења,
-понуђачу који ће издати рачун,
-рачуну на који ће бити извршено плаћање,
-обавезама сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора.
Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у Поглављу IV конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова.
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.
Задруга може понети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку понуду у име задругара.
Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом.
Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.

9.Начин и услови плаћања, гарантни рок, као и друге околности од којих зависи прихватљивост понуде:

Начин, рок и место испоруке
Испорука се врши о трошку Продавца сукцесивно, радним данима, у термину од 05,00-05,30 ујутро (млеко и млечни производи), од 05,30-06,00 ујутро, месо и месне прерађевине, хлеб од 05,00-05,30,ујутро, свеже воће и поврће до 06,00 ујутро, остале намирнице од 10,00-11,00 преподне, у складу са захтевима Предшколске установе. Добра се испоручују на адресу: Централна кухиња, Спортска бб, Сомбор, за све партије осим за хлеб, за коју се дистибуција врши на адресе наведене на страни 16.-„Места испоруке за партију 7-хлеб“.
Добра, која су предмет јавне набавке, морају бити упакована у оригиналној произвођачкој амбалажи, при чему транспортна паковања треба да буду затворена тако да обезбеђују производ од загађења, расипања, квара и других промена. Амбалажа мора одговарати технолошким захтевима за прехрамбене производе.
На кутијама је обавезна декларација на српском језику, која је у складу са Правилником о декларисању и означавању упакованих намирница („Сл. лист СЦГ“, бр. 4/04, 12/04, 48/04 и „Сл. гласник РС“, бр. 85/2013-др. правилник).
Амбалажа је неповратна.
Начин и рок плаћања
Наручилац се обавезује да плаћање врши сукцесивно, након извршене појединачне испоруке, у року од 45 дана од дана пријема потписане и оверене отпремнице и фактуре од стране  Продавца и Купца.

Рок важења понуде
Рок важења понуде је минимум 60 дана. Понуђач је дужан да у понуди назначи рок важења понуде. Понуда у којој понуђач није навео рок важења понуде или је непрецизно одредио рок

После извршене измене нови текст гласи:

Понуду може поднети група понуђача. Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4 тач. 1) до 6) Закона и то податке о:
-члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који
ће заступати групу понуђача пред наручиоцем и опис послова сваког понуђача из групе понуђача у извршењу уговора.
У споразум унети и податке о
-понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор,
-понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења,
-понуђачу који ће издати рачун,
-рачуну на који ће бити извршено плаћање,
-обавезама сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора.
Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у Поглављу IV конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова.
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.
Задруга може понети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку понуду у име задругара.
Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом.
Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.

9.Начин и услови плаћања, гарантни рок, као и друге околности од којих зависи прихватљивост понуде:

Начин, рок и место испоруке
Испорука се врши о трошку Продавца сукцесивно, радним данима, у термину од 05,00-05,30 ујутро (млеко и млечни производи), од 05,30-06,00 ујутро, месо и месне прерађевине, хлеб од 05,00-05,30,ујутро, свеже воће и поврће до 06,00 ујутро, остале намирнице од 10,00-11,00 преподне, у складу са захтевима Предшколске установе. Добра се испоручују на адресу: Централна кухиња, Спортска бб, Сомбор, за све партије осим за хлеб, за коју се дистибуција врши на адресе наведене на страни 16.-„Места испоруке за партију 7-хлеб“.
Добра, која су предмет јавне набавке, морају бити упакована у оригиналној произвођачкој амбалажи, при чему транспортна паковања треба да буду затворена тако да обезбеђују производ од загађења, расипања, квара и других промена. Амбалажа мора одговарати технолошким захтевима за прехрамбене производе. Испорука млека прихватиће се искључиво у ПЕТ амбалажи!
На кутијама је обавезна декларација на српском језику, која је у складу са Правилником о декларисању и означавању упакованих намирница („Сл. лист СЦГ“, бр. 4/04, 12/04, 48/04 и „Сл. гласник РС“, бр. 85/2013-др. правилник).
Амбалажа је неповратна.
Начин и рок плаћања
Наручилац се обавезује да плаћање врши сукцесивно, након извршене појединачне испоруке, у року од 45 дана од дана пријема потписане и оверене отпремнице и фактуре од стране  Продавца и Купца.

Рок важења понуде
Рок важења понуде је минимум 60 дана. Понуђач је дужан да у понуди назначи рок важења понуде. Понуда у којој понуђач није навео рок важења понуде или је непрецизно одредио рок


Врши се допуна Конкурсне документације на страни 64/147,
Брише се следећи текст:

ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ – намирнице за исхрану деце – млеко, јогурт, павлака

	Укупна цена без ПДВ-а:
	

	Укупна цена са ПДВ-ом:
	

	Рок у коме се цене неће мењати, рачунајући од дана закључења уговора (минимум 90 дана)
	

	Рок и начин плаћања:
	45 дана од дана пријема фактуре са пратећом документацијом
Наручилац не прихвата аванс као начин плаћања.

	Рок важења понуде:
	_____ дана (минимум 60 дана)

	Паковање:
Динамика испоруке:
Место испоруке:
	оригинал амбалажа
Према договору са наручиоцем, од 05,00-05,30 ујутро
Централна кухиња Спортска бб, Сомбор



Датум:					М.П.		            	Потпис понуђача
____________ 						         ____________________

Напомена:
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.
После извршене измене, нови текст гласи:
ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ – намирнице за исхрану деце – млеко, јогурт, павлака

	Укупна цена без ПДВ-а:
	

	Укупна цена са ПДВ-ом:
	

	Рок у коме се цене неће мењати, рачунајући од дана закључења уговора (минимум 90 дана)
	

	Рок и начин плаћања:
	45 дана од дана пријема фактуре са пратећом документацијом
Наручилац не прихвата аванс као начин плаћања.

	Рок важења понуде:
	_____ дана (минимум 60 дана)

	Паковање:
Динамика испоруке:
Место испоруке:
	оригинал  ПЕТ амбалажа
Према договору са наручиоцем, од 05,00-05,30 ујутро
Централна кухиња Спортска бб, Сомбор




Датум:					М.П.		            	Потпис понуђача
____________ 						             ________________________

Напомена:
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.

Врши се измена Конкурсне документације на страни 143/147,
Брише се следећи текст:
Продавац се обавезује да стално и редовно, у периоду од 12 месеци од дана закључења Уговора ,  испоручује робу, у количини која се објективно предвиђа као потребна за период за који се Уговор закључује.
Средства за реализацију овог уговора обезбеђена су Законом о буџету за 2018. годину (Финансијским планом за 2018. годину).Плаћања доспелих обавеза насталиху 2018. години,  вршиће се до висине одобрених апроппријација (средстава на позицији у финансијском плану) за ту намену, а у складу са законом којим се уређује буџет за 2018. годину.
За део реализације уговора који се односи на 2019. годину, реализација уговора ће зависити од обезбеђења средстава предвиђених Законом којим се уређује буџет за 2019. годину (Фин. план за 2019. годину).
У супротном, уговор престаје да важи без накнаде штете због немогућности преузимања и плаћања обавеза од стране Наручиоца.
Роба се испоручује на основу писменог требовања купца, које садржи врсту и количину и то наредног дана од дана достављања требовања.
Квалитет
Члан 4.
Добра морају бити I квалитета и здравствено безбедна што је прописано нормама садржаним у:
Закону о безбедности хране („Сл. гласник РС“, бр. 41/09),
Правилнику о количинама пестицида, метала и металоида и других отровних супстанција, хемотерапеутика, анаболика и других супстанци које се могу налазити у намирницама („Сл. лист СРЈ“, бр. 5/92, 11/92, 32/02, 28/11 и 25/12),
Правилнику о квалитету и условима употребе адитива у намирницама и о другим захтевима за адитиве и њихове мешавине („Сл. лист СЦГ“, бр. 56/03, 4/04, 5/04 и 16/05) и/или Правилнику о прехрамбеним адитивима („Сл. гласник РС“, бр.63/13);
Правилнику о декларисању и означавању упакованих намирница („Сл. лист СЦГ“, бр. 4/04,12/04 и 48/04) и Правилнику о декларисању, означавању и рекламирању хране  ("Сл. гласник РС ", бр. 85/2013);
Правилнику о условима у погледу здравствене исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет („Сл. лист СФРЈ“, бр. 26/83, 61/84, 56/86, 50/89 и 18/91),
Правилник о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета ("Сл. гласник", бр. 72/10),
Правилнику о квалитету жита, млинских и пекарских производа, тестенина и брзо смрзнутих теста ("Сл. лист СРЈ", бр. 52/95, "Сл. лист СЦГ", бр. 56/2003 и 4/2004),
Правилнику о максимално дозвољеним количинама остатака средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни и храни за животиње за коју се утврђују максимално дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл. гласник РС“, бр. 25/2010 и 28/2011).
Амбалажа и начин паковања
Члан 5.
Добра морају бити упакована у одговарајућој амбалажи, при чему транспортна паковања треба да буду затворена тако да обезбеђују производ од загађења, расипања, квара и других промена.
Амбалажа мора одговарати технолошким захтевима за прехрамбене производе.

После извршене измене, нови текст гласи:















Продавац се обавезује да стално и редовно, у периоду од 12 месеци од дана закључења Уговора ,  испоручује робу, у количини која се објективно предвиђа као потребна за период за који се Уговор закључује.
Средства за реализацију овог уговора обезбеђена су Законом о буџету за 2018. годину (Финансијским планом за 2018. годину).Плаћања доспелих обавеза насталиху 2018. години,  вршиће се до висине одобрених апроппријација (средстава на позицији у финансијском плану) за ту намену, а у складу са законом којим се уређује буџет за 2018. годину.
За део реализације уговора који се односи на 2019. годину, реализација уговора ће зависити од обезбеђења средстава предвиђених Законом којим се уређује буџет за 2019. годину (Фин. план за 2019. годину).
У супротном, уговор престаје да важи без накнаде штете због немогућности преузимања и плаћања обавеза од стране Наручиоца.
Роба се испоручује на основу писменог требовања купца, које садржи врсту и количину и то наредног дана од дана достављања требовања.
Квалитет
Члан 4.
Добра морају бити I квалитета и здравствено безбедна што је прописано нормама садржаним у:
Закону о безбедности хране („Сл. гласник РС“, бр. 41/09),
Правилнику о количинама пестицида, метала и металоида и других отровних супстанција, хемотерапеутика, анаболика и других супстанци које се могу налазити у намирницама („Сл. лист СРЈ“, бр. 5/92, 11/92, 32/02, 28/11 и 25/12),
Правилнику о квалитету и условима употребе адитива у намирницама и о другим захтевима за адитиве и њихове мешавине („Сл. лист СЦГ“, бр. 56/03, 4/04, 5/04 и 16/05) и/или Правилнику о прехрамбеним адитивима („Сл. гласник РС“, бр.63/13);
Правилнику о декларисању и означавању упакованих намирница („Сл. лист СЦГ“, бр. 4/04,12/04 и 48/04) и Правилнику о декларисању, означавању и рекламирању хране  ("Сл. гласник РС ", бр. 85/2013);
Правилнику о условима у погледу здравствене исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет („Сл. лист СФРЈ“, бр. 26/83, 61/84, 56/86, 50/89 и 18/91),
Правилник о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета ("Сл. гласник", бр. 72/10),
Правилнику о квалитету жита, млинских и пекарских производа, тестенина и брзо смрзнутих теста ("Сл. лист СРЈ", бр. 52/95, "Сл. лист СЦГ", бр. 56/2003 и 4/2004),
Правилнику о максимално дозвољеним количинама остатака средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни и храни за животиње за коју се утврђују максимално дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл. гласник РС“, бр. 25/2010 и 28/2011).


Амбалажа и начин паковања
Члан 5.
Добра морају бити упакована у одговарајућој амбалажи, при чему транспортна паковања треба да буду затворена тако да обезбеђују производ од загађења, расипања, квара и других промена.
Амбалажа мора одговарати технолошким захтевима за прехрамбене производе.
Испорука млека мора бити  искључиво у ПЕТ амбалажи.






НАПОМЕНА:

1.Ова допуна чини саставни део конкурсне документације
2.Сва заинтересована лица су у обавези да припреме и поднесу понуду у складу са извршеном допуном, јер ће у супротном иста бити одбијена као неприхватљива.



Сомбор, дана 20.02.2018.		Комисија за јавну набавку бр. ЈНО1/18.


